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2018年第 252號法律公告

《2018年商船 (安全 ) (防火 ) (1980年 5月 25日之前
建造的船舶 ) (修訂 )規例》

(由運輸及房屋局局長根據《商船 (安全 )條例》(第 369章 )第 99、
107、112及 112B條訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2019年 3月 1日起實施。

2. 修訂《商船 (安全 ) (防火 ) (1980年 5月 25日之前建造的船舶 )
規例》
《商船 (安全 ) (防火 ) (1980年 5月 25日之前建造的船舶 )規例》
(第369章，附屬法例W)現予修訂，修訂方式列於第3至6條。

3. 修訂第 1條 (引稱、釋義及適用範圍 )

 (1) 第 1(2)條，第 1至 5類別危險貨物的定義——
廢除
“《商船 (安全 ) (危險貨物 )規例》(第 369章，附屬法例 )
作如此分類的”

代以
“在《海運危險貨物規則》中歸類為第 1、2、3、4或 5類
的危險”。

 (2) 第 1(2)條——
按筆劃數目順序加入

L.N. 252 of 2018

Merchant Shipping (Safety) (Fire Protection)  
(Ships Built Before 25 May 1980) (Amendment) 

Regulation 2018

(Made by the Secretary for Transport and Housing under  
sections 99, 107, 112 and 112B of the Merchant Shipping (Safety) 

Ordinance (Cap. 369))

1. Commencement

This Regulation comes into operation on 1 March 2019.

2. Merchant Shipping (Safety) (Fire Protection) (Ships Built Before 
25 May 1980) Regulations amended

The Merchant Shipping (Safety) (Fire Protection) (Ships Built 
Before 25 May 1980) Regulations (Cap. 369 sub. leg. W) are 
amended as set out in sections 3 to 6.

3. Regulation 1 amended (citation, interpretation and application)

 (1) Regulation 1(2), definition of dangerous goods of Classes 1 
to 5—

Repeal

“goods so classed in the Merchant Shipping (Safety) 
(Dangerous Goods) Regulations (Cap. 369 sub. leg.);”

Substitute

“dangerous goods classified as class 1, 2, 3, 4 or 5 in the 
IMDG Code;”.

 (2) Regulation 1(2)—

Add in alphabetical order
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“IMDG Code (《海運危險貨物規則》) means the 
International Maritime Dangerous Goods Code 
adopted by the International Maritime Organization 
by Resolution MSC.122(75), as from time to time 
revised or amended by any revision or amendment 
that applies to Hong Kong;” .

4. Regulation 57 amended (additional requirements for ships 
carrying explosives)

Regulation 57(1)—

Repeal

“regulation 12(1) of the Merchant Shipping (Safety) 
(Dangerous Goods) Regulations (Cap. 369 sub. leg.)”

Substitute

“7.1.4.4.5 in Chapter 7.1 of the IMDG Code”.

5. Regulation 75 substituted

Regulation 75—

Repeal the regulation

Substitute

 “75. Offences

If  regulation 3(5) or (6)(a), (b), (d) or (f), 10, 12(3), 35, 
38(7), 41(9), 44(2) (in so far as it relates to the provision 
of fireman’s outfit), 52 or 69 is contravened, the owner 
and the master of the ship concerned each commits an 
offence and is liable to a fine at level 4 and to 
imprisonment for 2 years.”.

6. Regulation 76 added

After regulation 75—

“《海運危險貨物規則》 (IMDG Code)指國際海事組織藉
MSC.122(75)號決議通過的《國際海運危險貨物規
則》(此為“International Maritime Dangerous Goods 
Code”的譯名 )，而凡不時有對該規則作出任何修
改或修訂，而該等修改或修訂適用於香港，則以該
規則經該等修改或修訂的版本為準；”。

4. 修訂第 57條 (對運載爆炸品的船舶的附加規定 )

第 57(1)條——
廢除
“《商船 (安全 ) (危險貨物 )規例》(第 369章，附屬法例 )
第 12(1)條”

代以
“《海運危險貨物規則》第 7.1章第 7.1.4.4.5段”。

5. 取代第 75條
第 75條——

廢除該條
代以

 “75. 罪行
如第 3(5) 或 (6)(a)、(b)、(d) 或 (f)、10、12(3)、35、
38(7)、41(9)、44(2)(只限於該條關乎設置消防員裝備的
範圍內 )、52或 69條遭違反，有關船舶的船東及船長均
屬犯罪，可處第 4級罰款及監禁 2年。”。

6. 加入第 76條
在第 75條之後——
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Add

 “76. Several regulations are fire-fighting appliances regulations

Regulations 3 (except subregulations (5) and (6)(a), (b), (d) 
and (f)), 4, 5, 6, 7, 8, 9, 9A, 11, 12 (except subregulation 
(3)), 13, 14, 15, 16, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 34A, 36, 37, 38 
(except subregulation (7)), 39, 40, 41 (except subregulation 
(9)), 42, 43, 44 (except subregulation (2) in so far as it 
relates to the provision of fireman’s outfit), 45, 47, 48, 49, 
50, 51, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 64, 65, 66, 67, 
68, 70, 71, 72 and 73 are fire-fighting appliances 
regulations for the purposes of section 44 of the 
Ordinance.”.

Frank CHAN Fan
Secretary for Transport and 

Housing

4 December 2018

加入

 “76. 若干條文屬消防裝置規例
就本條例第 44條而言，第 3 (第 (5)及 (6)(a)、(b)、(d)
及 (f)款除外 )、4、5、6、7、8、9、9A、11、12 (第 (3)
款除外 )、13、14、15、16、29、30、31、32、33、
34、34A、36、37、38 (第 (7)款除外 )、39、40、41 (第
(9)款除外 )、42、43、44 (第 (2)款 (只限於該款關乎設
置消防員裝備的範圍內 )除外 )、45、47、48、49、
50、51、53、54、55、56、57、58、59、60、61、
62、64、65、66、67、68、70、71、72及 73條屬消防
裝置規例。”。

運輸及房屋局局長
陳帆

2018年 12月 4日
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

 本規例修訂《商船 (安全 ) (防火 )(1980年 5月 25日之前建造
的船舶 )規例》(第 369章，附屬法例W) (《主體規例》)——

 (a) 廢除《主體規例》中對一條已廢除的法例的過時提
述，代以對《國際海運危險貨物規則》有關條文的提
述；及

 (b) 將屬於消防裝置規例 (就《商船 (安全 )條例》(第
369章 )第 44條而言者 )的條文和其他條文予以區
分而修改罪行條文。

Explanatory Note

 This Regulation amends the Merchant Shipping (Safety) (Fire 
Protection) (Ships Built Before 25 May 1980) Regulations  
(Cap. 369 sub. leg. W) to—

 (a) repeal an obsolete reference to a piece of repealed 
legislation and replace it with a reference to the 
relevant provision of the International Maritime 
Dangerous Goods Code; and

 (b) revise the offence provision by distinguishing 
regulations that are fire-fighting appliances 
regulations for the purposes of section 44 of the 
Merchant Shipping (Safety) Ordinance (Cap. 369) 
from other regulations.


	Structure
	2018年第252號法律公告


